3HaueHNE HEKOTOPBIX CIIOB M3 KapToukd No | MCTIBITyeMbIM Tak W HE YIAl0Ch
yramath. a prolinion ‘tradition’ (a prolinion of the arts of Peru), an myrdital
‘original’ (a reader of books in an myrdital way), rytunenion ‘communion’ (He lived
his spiritual life without any rytunenion with others). M0OXHO TIPEATONOXKHUTH, YTO
MPW yTajbIBAHAHA 3HAYCHHUS JAHHBIX CJIOB KOHTEKCT HE BBITIOJHUJ CBOKO «BCITO-
MOTATENbHYIO» (YHKIHIO, T.€. B Y3KOM KOHTEKCTE JAHHBIC CJIOBA OCTAJIMChH
HETOHITHIMA OOJIBIIMHCTBOM  yUamuxcd. XOTA B Cloydae CjoBa  Fytunenion
‘communion’ HCTBITYEMBIMH TIPEAJIATAIUCh TAaKWE CIIOBA, Kak communication,
relations, connection, contact, interaction, COCTaBJISIIOIIAE C HHUM OJHO CEMaH-
THYECKOE TTIOJTC.

Takum o00pa3oM, OCHOBHBIMH TPYAHOCTSMH TIPH PACKPHITHH 3HAYCHUS
HE3HAKOMOTO CJIOBA MOYXHO CUUTATh:

* HEI0CTATOK MH(POPMATUBHOCTH KOHTEKCTA,

* HEIOCTATOK JOTOJTHUTEIIBHBIX 3HAHUHN Yy UCTIHITYEMBIX U HE3HAHHUE IKCTPa-
JUHTBUCTHUYCCKOW CUTYaIUH,

* WHOTJIa HE3HAHWE COUYCTAEMOCTH CJIOB, OOYCIIOBJICHHOE TEM, UTO SI3BIK IS
UCITBITYEMBIX SABJIACTCS HEPOTHBIM,

* HaJMYAC B KOHTEKCTE CJIOB, KOTOPHIC PACIIUPSIOT WA CYXKAIOT BaPHUAHTHI
BBIOOpA 3HAUEHUS 3aKBA3UPOBAHHOTO CJIOBA.

JIUTEPATYPA
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The article describes the influence of the context on the meaning of unknown words. It is
also stated in the article that the context itself is insufficient to identify the exact meaning of
unknown words. In this connection, respondents were confronted with certain difficulties, which
are represented in the article.

0. O. I'padyTko
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SI3BIKOBASI PEAJTU3ALIMS YUACTHOOLIEHOUHBIX 3HAUEHU
B COBPEMEHHOM XV JTOXECTBEHHOM JIUCKYPCE

OueHka sBISIETCS YHUBEPCAIBHOW JIOTMKO-(PHIOCO(PCKONH KaTeropuel, peanusyromeics
B paMKax pPa3JIMYHbIX HAYK, B TOM YUCJIC — JIMHIBUCTUKHU. Kak muareucruyeckas KaTeropus OHa
npennosaraeT OONBIIYI0 OO CYOBEKTUBHOCTH CO CTOPOHBI OLIEHHBAIOLIETO WHAMBHIA, UTO
IIO3BOJIACT UCIIOJIB30BATH €€ IJIA BbIABJIICHUA aBTOpCKOfI NMO3ULHUHU B XyHJOKCCTBCHHOM NUCKYPCE.
HanOonee spko oLeHKa peannsyeTcs HMEHeM IpuIaraTelbHbIM. B poBeneHHOM HccIenoBaHuN
KOJINYECTBEHHO MPeoOsIalafoT YaCTHOOLIGHOYHbIE INPIJIAraTebHble. SMOLMOHAIBHBIE, 3CTETU-
YECKUE, HOPMATHUBHLIC W HUHTCIIJICKTYAJIbHBIC B AHTTHHUCKOM A3BIKE, 3CTCTHYCCKUC, 3MOIIUO-
HAJIbHBIC, WHTCJUICKTYAJIbHBIC W 3TUYCCKUE — B PYCCKOM. Pazmuuus B ynOTpe6I/ITeJ'IbHOCTI/I
OOBSCHAIOTCS OCOOEHHOCTSIMH JIMHIBOKYJIBTYP U TEMATHKOM MPOU3BEACHUH.
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[{enbro HACTOAIIETO UCCIICIOBAHUS SABJIACTCS BBISBJICHHE COOTHOIIEHUS TUIIOB
YaCTHOOIICHOUHBIX TPHWJIAraTeIbHBIX W OCOOCHHOCTEW WX (DYyHKITHOHHPOBAHUS
B COBPEMEHHOM aHTJIO- U PYCCKOSA3BIUHOM XYJ0°KECTBEHHOM JIUCKYPCE.

[To 3ameuanuio ¢panmysckoro auarsucra Il bammm, «m0b6as kareropus
OLICHOYHBIX CJIOB BEJIET CBOE MPOUCXOXKICHUE OT MPUJIAraTebHOr0», UTO «BIIOJHE
€CTECTBCHHO, TaK KaK CYOBEKTUBHAA OILICHKA HEMOCPEACTBEHHO BBIPAXKAETCA C
MOMOIIBIO pUIaratesibHbixy» [1, ¢. 275], no3ToMy npeacTaBisieTca NpaBOMEPHBIM
pacCMOTPETh TMpUJaraTesibHbie Kak Haubojee ynoTpeOUTENbHOE JIEKCHYECKOE
CPEACTBO ABTOPCKOM OLICHKH.

OneHKa TOHUMAETCA HAaMM KaK «COBOKYMHOCTh Pa3HOYPOBHEBBIX SI3BIKOBBIX
€IMHULL, 00BETUHEHHBIX OIIEHOUHOW CEMAHTUKON U BBIPAXKAIOIINUX MOJIOKUTEILHOE
WM OTPULATEILHOE OTHOIIEHWE aBTOpPa K COJACPKAHMIO peun» [2], mpuuem
OLICHOYHOE OTHOIIEHUE K MPEAMETY CBSI3aHO C «MPU3HAHWEM WJIM HETPU3HAHUEM
€ro EHHOCTHU C MO3UINI ONPEIETICHHBIX IEHHOCTHBIX KpUTEpUEB» [3, C. 4].

OneHka TPEACTaBICHA «B SI3bIKE JABYMSI OCHOBHBIMHM THUMOAMU: OOIIeOlIe-
HOYHBIM W YaCTHOOLEHOYHBIM» [4, c. 75]. B nepBom Tumne COOCTBEHHO AECKPHII-
THBHO OPUEHTUPOBAHHOE COJICPKAHUE CBEJICHO K MUHUMYMY, M OIIEHKA OXBa-
THIBACT LIEJIbIA Psi MPU3HAKOB, BO BTOPOM HAOJIOMAECTCS COYETAHUE OLICHOUHOTO
acmeKkTa C JECKPUNITHBHBIM, KOTOPBIA W ABIACTCS (DOKYCOM OIIEHKH Ha OCHOBE
OJIHOTO KOHKPETHOTO Mpu3Haka [5, ¢. 64; 6, ¢. 54].

Marepuasniom Jijis UCCIIEA0OBaHUS MOCTYKuiik pomanbl «Bone Gap» JI. Pyou u
«Oxota Ha Bacunucka» A. Xsaneckoro u E. Ilactepnak. /[na ananmmuza ObLIO
oto0OpaHo 166 4aCTHOOLICHOUHBIX MPUJIAraTeIbHbIX HA AHTJIMHCKOM sI3bIKE U 93 —
Ha PYCCKOM. ENWHMIIB BBHIABISUTACH METOMAAMH ACHUHUITMOHHOTO M KOHTEKCTY-
ABbHOTO aHAJIM3A; MPWIAraTeSibHbIC YaCTHOM OLEHKH XapaKTepU30BAJIUCHh HaJlu-
YUEM B OMNPEICICHUU JCCKPUITUBHO-OLICHOUHOIO KOMIIOHEHTA, OMUCHIBAIOIIETO
KaKk OOBECKTWBHBIN TPHW3HAK, TaK W TEPENAIONNNA OIEHKY: repetitive ‘containing
or characterized by repetition, especially when unnecessary or tiresome’.

B Ko/JIMYE€CTBEHHOM OTHOIIICHWM YAaCTHOOLCHOYHBIC TMPUJIAraTeIbHbIE 3HA-
YUTEIBHO TMPEBOCXOJAT OOIICOIEHOUYHbIE, YTO OOBICHACTCS OOOOIEHHBIM,
KOHJCHCHUPYIOIIUM XapakTepoMm ooOrel onenku [4, c¢. 82], ee HEMOJHOTOW H
HEOJTHO3HAYHOCTHIO, MPUUMHON KOTOPBIX SABJISIETCSA HECTAOMIBHOCTh «CMBICIIOBOTO
o0beMa U TEX HOPMATHUBOB, HA KOTOPBIX OCHOBAHa olleHKa» [4, ¢. 92], B To BpeMs
KaK KOMIIOHEHTHI OKPY’KAIOIIEro MUpa CYIIECTBYIOT B COBOKYMHOCTH KOHKPET-
HbIX, YACTHBIX XapPaKTEPUCTHK, KOTOPbi€ W OOYCJOBJIMBAIOT TO WJIM HHOE OlE-
HOYHOE OTHOIIECHUE K HUM.

[Mpunepxusasicy knaccudukamuu H. /. ApyTFOHOBOM, MBI pa3IeiIAIN MPHJIa-
raTesibHbi€ YAaCTHOM OIIEHKM HAa BOCEMb KjaccoB. Hambosiee npencTaBieHHBIMU
B aHrnuickoMm sa3bike (ASl) okazammch Kimacchl dMoOLMOHANBHOU (26,5 %), 3cre-
tuueckor (18,1 %), wHopmatuBHOU (16,3 %) w wunHTennekryamphoit (15,7 %)
oueHkn. CTOWUT 3a0CTPUTh BHUMAHWE HA 3HAYMTENbHOW pernpe3eHTarmu (16 %)
PAlMOHAIMCTUYECKOM HOPMATHUBHOW OIEHKW B aHIJIMKWCKOM S3bIKE. ITO BO
MHOTOM OOBICHACTCS WACHHO-TEMAaTUYECKUM IJITAHOM POMAaHa: TJIaBHBIA repoi
OTJIMYAETCS CTPAHHBIM, HECTAHJAPTHBIM TOBEICHHUEM, YTO BJEYET 3a COOOH
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WCIIOJIb30BAHUE TaKWX TMPWIAraTeNbHBIX, Kak odd ‘cTpaHHBIA® — ‘strange,
or unusual’, strange ‘ctpannbiii’ — ‘unusual or surprising; difficult to understand
or explain’, a Takke OpHEHTAIMEH HOCHTENEH SA3bIka HAa CTEPEOTHIIBI, MpaBWia
¥ HOPMAaTHUBHI.

B pycckom sa3pike (PS) Hambonee yacTo MCHONIB30BAIMCH MpHIIAraTeabHbIE
CIICMYIONMX THIOB. 3cTteTrueckne (26,9 %), smommonansubie (25,8 %), wHTEN-
nexryanbhbie (15,1 %) u stuueckue (10,4 %). Marepnan Ha pyccKOM S3bIKE
BBISIBAJT TIPEOOJIalaHue ACTETHUECKOW OIICHKH, YTO MOXET CBHJICTEIHCTBOBATH
0 BXKHOCTH BHEIITHETO BHJIA YEJIOBEKA, €r0 aKKYPaTHOCTH WJIH HEOTPATHOCTH IS
BBIHECEHHUSI OICHOYHOTO perieHus. OTMEUEHHBIE B PYCCKOS3BIYHOM POMaHE
ATUYECKUE OIEHKH CBS3aHBI C PACCMOTPEHUEM B TMPOU3BEACHUH MPOOJEM JIKH-
BOCTH W JBYJIMYHOCTH, TOPSAIOYHOCTH W MOPAIN W OOYCJOBIICHBI OPHCHTAIMCH
YICHOB PYCCKOSI3BIUHOM JIMHTBOKYJIBTYPHI Ha CIIPABEIITUBOCTh  MOPAJTh.

[Tomaraem, mpuuMHOW MaJIOW TPENCTABIICHHOCTH TPWJIAraTelbHBIX, BHIpa-
xarorux yruutapayio (1,8 % B Ad u 2,2 % B PS) u tenconmornueckyro (1,8 %
B A u 3,2% B PS) onenky, aBngercs, ¢ OJHOW CTOPOHBI, OTPAHUYCHHOE
KOJIMYECTBO KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX MOTYT PEAJIM30BBIBATHCS TaHHBIE OIEHOUYHBIE
3HAUEHWA, C IPYroil CTOPOHBI, MPeodiaJaHue B HAIISH BHIOOPKE TIPUIaraTeIbHBIX,
OTIMCHIBAIOTINX TIEPCOHAKEHN, a HE OOBEKTHI U SBJICHUS.

[TpowmmrocTpupyeM pasIuYHBIC THIBl YAaCTHOOIICHOYHBIX MPUIIAraTeIbHbIX
Ha KOHKPETHBIX MTPUMEPAX.

['enoHMCcTHUECKaAs OIEHKA ONMEPUPYET OWHAPHOW OIIO3UIACH «IIPHAT-
HBIM—HENPUSITHBINY: His breath was cold and musty as a mausoleum ‘ero nprxanue
OBLIO XOJIOMHBIM W 3aTXJIBIM, KaKk MaB3oJjiel’, Thae musty o3HadaeT ‘smelling
unpleasant and not fresh’; ['onoc oxasancs kpacusviv, HanesHwvim, TAC HANEBHWbILL
OTIpEACTIACTCA KaK TIeBYUYHMH, METOMWYHBbINA (—OJaro3BydHbId, TPHUATHBINA s
ciryxa).

NuatennexkTyanbHas OINCHKA MPEANONIAracT aHAJIU3 JIOTHKO-PAIldOHAb-
HBIX aCIICKTOB OMHCBHIBACMOr0 00BEKTa WIW SABICHHS: She cataloged the gifts he
had given her, the cryptic compliments, the number of exits passing by ‘Ona
MBICJICHHO KaTaJIOTH3UPOBAJIa €T0 MOAAPKH, HEMOHATHBIC, 3araJ09YHbIE KOMIITH-
MEHTBI, KOJIMYECTBO MPOMENIBKHYBIINX ChE370B’, TPH OTOM cCryptic ‘3ara-
nounblii” — ‘having a meaning that is mysterious or obscure’. HeomHo3HauHBIMH,
HEMOHATHBI KOMITHMEHT — 3TO TUIOXOW KOMILTUMEHT. JaHHBIM THIT OIECHKH
BCTPEUAETCS U B pycckoM si3bike: Coea [Hapkonora. — O. ['.] Ovuiu 3amepmuvimu
U Ha0oe8WLUMU, TIIE 3amepmpiti OTHOCUTCS K 4eMY-TO OaHAIbHOMY, TIOTEPSBIIEMY
aKTyaJIbHOCTb.

[Ipy smMomuMOHANBHOMW OIEHKE MpeodaagacT BIACTh YYBCTB W TIEpe-
XKUBAHUU: annoying way he had of creeping up on a person ‘€ro pazapaxkarornias
MPUBBIUKA MOJAKPAALIBATECA K JIIOAAM , TJI€ annoying ‘pa3apaxkaroiniuii’ o0jaaaeT
sHauenreM ‘making you feel slightly angry or impatient’; Kcrouwa wne cpazy
NPUSHAIIA 8 HEM MO020 OeOH020 MYICUHUHY, KOMOPBIH pblOdll HA NONY 8 AKMOBOM
3a7e — B JAHHOM CJIydae MpUjlarateabHoe 6eonblil UMEET NeHUHUATIHIO ‘HEeCUYacT-
HBIN, BO30Y KON KaJOCTh, COCTPaJAaHuE .
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[IpunararenpHbie 3CTETHUYECKOW ONEGHKH (DOKYCHPYIOT BHHMaHHE Ha
napameTpe MPUBJICKATSILHOCTH W COOTBETCTBUU CO CTAHIAPTaMH KPacoThl: Petey
ran on the track team, and her stride was long and graceful ‘Ilutm cocrosna
B JIETKOATJIETUYECKON KOMaH/IE, U €¢ Iarv ObUTH JUTHHHBIMH W TPAlMO3HBIMU , T1IC
graceful ‘M3STIHBINA, TPAIMO3HBIA WMEET ciaoBapHyio neduamImio ‘smooth and
beautiful’; — IIpocmume, — gpinanuna yxooicennas Opronemra, Tie PUIIaraTeIbHOES
VXO0JICeHHbII MOYKHO OTIPENICINTh KaK ‘MMEIONTUN MPUBJICKATSIbHBINA BHU, CBHJIC-
TEJIbCTBYIOIIUH O XOPOIIeM yXOoJe’.

DOTHYECKHE OINECHKH 0a3upylOTCsS Ha COOIIOACHUW TPaBUII M TMOJIOKESHUH
mopanu: While she was growing up, Petey's mother, frank as she was, would talk
to Petey ‘lIloka Ilutu B3pocinena, ee MaTh, Oy1y4yu OTKPBITOM >KEHIIMHOM, BCeraa
rOBOpWJIa C HEH , TAe frank ‘OTKPBITHIA, MCKPEHHWU o3HauaeT ‘open, honest
(— morally correct or virtuous), and direct’; /lanbxa omeemun nazavivm 63215900M,
TJIC Haeawlli O3HAYACT ‘KpalHe NEp3Kuid W OCCCTHIAHBINA (— HE HWCTBITHIBAIONTUAN
CTBIJIA, CTHITMBOCTH, MPEHEOPETAIOIHIA MPABWJIAMHA MTPHIHYNSA ), HAXATHHBIN .

YTunuTapHBbl e ONECHKH OTPAXKAIOT aCMeKT MOJIb3bl/Bpeaa AJIs ueoBeka: 1hey
were extra careful with the barbed wire ‘C xomroueii mpoBOJIOKOW OHW 0OpaImanuch
0COOECHHO OCTOPOXKHO  — careful ‘OCTOPOIKHBIM, OCMOTPHTEIBHBIN O3HavyaeT ‘making
sure of avoiding potential danger, mishap, or harm’; Hauunanu onu ¢ 3amazvisamnusi
pexnamul Ha acghanvme, NOMOM euge MHO20 4e20 MaKoeo dce OecnoiesHo20 0enau,
re Oecnoie3nviil UMEET ONPEIETICHUE “HE MPUHOCAIIMHN TOJIb3bl, HAMPACHBIN

Teneonormuecue OINEHKH BKIIOUYAIOT KOMIOHEHT MEIECOO0PA3HOCTH:
Sean was the guy who showed up, ... black bag swinging in his big capable hands
‘[IloH ObLT MApHEM, KOTOPBIN MOSABJISIICS... C YSPHOW CYMKOM, MOKAUMUBAIOILICHCS B
ero OONIBIIIUX YMENBIX PyKax’ — MpuiarareasHoe capable ‘yMenmsiit’ onpeaensieTcs
kak ‘having the ability, fitness, or quality necessary to do or achieve a specified
thing’; Koeoa oounu 0o peanvHvix NOCMYNKOG, ux noouiu, TAC peaibHulii 03HAYACT
‘Lieniecoo0pa3Hbiil, ONpaBAaHHBIN, NPAKTUYECKH TOJIC3HBIN .

Hakonenr, HOpMaTHUBHBIE OICHKH TMPEIIONIAralOT COOTHECEHHWE XapaKTe-
PUCTHKH, TTOABEPTAEMOH OIICHKE, CO CTEPEOTHITHBIM TPE/ICTABIICHUEM, OBITYIOIITAM
B co3HaHmW oOmmectBa: The army had left him with a bum leg ‘Ot apmun emy
J0CTajach XpoMmas HOra’, MPWU ATOM TPHIIAraTeIbHOE bum ‘XpPOMOW, HUKyJa HE
TOJIHBIN peanu3yeT cBoe 3HadeHue ‘injured or damaged’, uTo ABISIETCS OTKIIO-
HEHUEM OT HOPMBI «3JIOPOBEINY;, Viioem uckamv Opyeoe, HopmanwHoe, peuieHue
npobnemevl — 31eCh HOPMAIbHbII OTPENENACTCS KaK ‘COOTBETCTBYIONIANA HOPME
(HOpMaMm); OOIIENPUHSITHINA, YCTAHOBJICHHBIH WJTH OOBIYHBIN .

Wrak, mpoBeieHHBIN aHAIA3 YaCTHOOIICHOYHBIX MPUJIAraTeIbHbIX MO3BOJIACT
3aKJTIOYHTH, YTO HanOOJIee MHUPOKO MPEACTABICHHBIMA THIIAMH OTICHKHA OKAa3aJMCh
SMOLMOHAIBHBIA, 3CTETUUYECKUH, HOPMATUBHBIA U WHTEJUIEKTYalbHbIA B AHIJIUM-
CKOM fA3BbIKE, 3CTETHYECKHUHN, 3MOLMOHATIbHBINA, WHTEJUIEKTYalbHBIA U 3TUUYECKUH
B PYCCKOM sI3BIKE, YTO OOBACHICTCS PAIOM CIOKETHBIX, JUHTBOKYJBTYPHBIX
¥ WHAUBUY AJTbHO-aBTOPCKUX MMPUIHH.
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[NCUXOJIMHI BUCTUYECKHWE OCOBEHHOCTHU U3YUYEHUA
A3BIKOBOI'O CO3HAHUA HOCUTEJIA A3BIKA

Bynyuu cBepHyTOIi B MaTepuu si3bIka (POPMOI CyIIECTBOBAHMS BHELTHETO MUPA, 3HAUCHHE
CJIOBAa paccMaTpPUBAETCsl KaK BakHeHIlas COCTABJAIOLIAS CO3HAHUS, MOJ KOTOPBIM MOHUMAETCs
COBOKYITHOCTb MEpLENTUBHBIX, KOHIENTYaJIbHbIX U MPOLEAYPHBIX 3HAHUNM HOCUTENS KYJIbTYpbl
00 oOwektax peampHOro MHpa. lccnemoBaHwe 3HAueHUs CJIOBA B JABYX acleKTax —
CEMaHTHYECKOM M aCCOLMaTHUBHOM — IMOAYEPKUBAET MOHMMAaHKUE ero ABOWCTBEHHOTO XapakTepa
U TO3BOJIIET OOJiee NETANIbHO H3YyYUTh XapaKTep OTPaKEHHUs B CO3HAHWM HOCHTENEH sI3bIKa
NICUXOJIMHTBUCTHYECKONW CTOPOHBI KOHIENTa «1roroaay. IlpuBoaurcs cpaBHeHHE 0COOEHHOCTEH
CEMaHTHYECKOTO U TICUXOJIMHIBUCTHUECKOIO 3HAa4deHMs, OTMeYaeTcss HX pas3Has CTeleHb
OTpaXX€HHsI B SI3bIKOBOM CO3HAHWUM HOCHUTENs f3bIKA, a TaKXKe B3aUMOBJIMSHHE OJIHOTO BHUAA
3HAYEHHsI Ha IPYroOH, YTO HEOOXOIUMO YUHTBIBATH B YCIOBHAX MEXKKYJIBTYPHOTO OOLIEHMS.

CoBpeMeHHas JUHTBUCTUKA YIEIsAET OOJIbIIIOC BHUMAHHUE 3HAUEHUIO CJIOBA,
TaK Kak OHO MPEJCTaBIACT co0OM MpeoOpa3oBaHHYIO U CBEPHYTYIO B MaTEpUH
A3bIKa HWACATbHYIO (POPMY CYIECTBOBAHUS TPEAMETHOTO MHUpPA, €T0 CBOWCTB,
cBs3eit u otHomeHui [1, ¢. 141]. Ananu3 3HaueHUA JIEKCMUYSCKUX EIMHHUII Kak
(heHOMEHA, OTPENEISIEMOTO KYJbTYPOH, OTKPHIBACT BO3MOXKHOCTH JIJISI U3YUCHHS
SA3BIKOBOTO CO3HAHWS. [ICHXONMHTBACTHYECKHUE WCCICAOBAHMS CTPYKTYPHI 3HAUE-
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